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LINK 8K RECEIVER (DONGLE) PAIRING INSTRUCTIONS

[EN] 1.Connect the dongle via USB and access the web driver.
2.Go to Settings = General = Pairing and click Start Pairing.
3.While the dongle LED blinks for about 30 seconds, turn on the mouse and
hold the Left + Right + Wheel buttons at the same time.
4.When the “Pairing Successful” message appears, the process is complete.
5.Repeat the pairing process in the General menu if needed.

[KR] .28 USBE HZE §| © S2jo|tof B,
2,87 > Yot > Hoj2lo| M Ho AMEHS SEUCL
3.E2 LED7} 9f 3027 ol SetopRA HAS HD 32 - UHES EM0|
A =ELch
4 Ho{ B3 AT LI H 2= ELCH
S.ERsHE Yk oim0llM Ho{2IE ChAl T FMIR.

[FR

1.Connectez le dongle en USB, puis accédez au pilote web.

2.Accédez & Paramétres = Général = Appairage, puis cliquez sur Démarrer
l'appairage.

3.Lorsque la LED de la clé clignote p 30 secondes, all la
souris et maintenez les boutons Gauche + Droit + Molette enfoncés.
4,Lorsque le message « Appairage réussi » apparait, la procédure est
terminée.

5.Répétez I'appairage dans le menu Général si nécessaire.

@ - Color Change Based on DPI Settings

400 BOO 100 3200 4400 12800
LightBlue  Ble  Green  Yelow Oronge  Fink
(Default)

DPI/POWER BUTTON

[EN]

[KR]

[€S]
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[P

[Es]

[P

You can adjust the DPI in 6 steps using the bottom DPI/Power button.

* When using the software, the DPI value can be fine-tuned in increments of 50,

Press and hold the button for more than 3 seconds to turn off the power.

* When the power is OFF, ultra-low standby current helps maintain battery life even during
lang periods of non-use.

HISIH DPIJHH HHEC R 6| DPIE ZHE + AUgLch

T AEEH| ALE Al DPIREE S0EHHE DIMEH0) FHsELIch

HEE 3% 0|4 S2H T WELCL

* BH§ OFF A EEE o7 2 272t 0l4S 0l = vHei2] $Ho] gxIEUch

Vous pouvez régler le DPI en 6 niveaux avec le bouton situé dessous.
* Awee le logiciel, la valeur DPI peut &tre ajustée par paliers de 50.
i le bouton enfoncé plus de 3 des pour éteindre 'appareil.
* Lorsque l'alimentation est éteinte, la veille ultra-basse consomme trés peu d'énergie, ce qui
préserve |a batterie méme aprés une longue période d'inutilisation,

Puede ajustar el DPI en 6 niveles con el botén DPI/Encendido en la parte
inferior.

* Al usar el software, el valor de DPI puede ajustarse en incrementos de 50.

Mantenga presionado el botdn mds de 3 dos para apagar el d ith

* Cuando la alimentacién esta apagada, el modo de espera de ultra bajo consumo mantiene
la baterfa incluso tras larges periodos sin uso,

Wit EERRAT DPI/HLFEH ET A TS 6 P4RRINY DPI.

* BFEIES, DPHEEIHE 50 At T,

R 3 B BRI R R
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* IR FERFHL, DPIEES0R A THEE TS £,

FALEIBL LML . RESFIICE0ET,

* WEOFFIS EE R RN OFMRE L 20, RIERL R T/ v T —Haiion
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1.Conecte el dongle por USB y acceda al controlador web,

2Ne a Configuracién > General = Emparejamiento y selecciona Iniciar
emparejamiento.

3.Mientras el LED del dongle parpadea durante unos 30 segundos, enciende
el ratdn y mantén presionados los botones lzquierdo + Derecho + Rueda al
mismo tiempo.

4.Cuando aparezca el mensaje “Emparejamiento exitoso”, el proceso habrd
finalizado.

5.5i es necesario, repite el emparejamiento en el ment General.

LRSI USE EHEfE, #t A M ETREF.

23N iR > A > AU, A FHEATR.
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INDICATION-Default: LED OFF

[EN] When the DPI is changed, the indicator blinks
three times in the assigned color.

[KR] DPI #12 Al X8 E MU= 33 ZspiL|ch

[FR] Lors du changement de DPI, l'indicateur
clignote trois fois dans la couleur assignée.

[ES] Al cambiar el DPI, el indicador parpadea tres
veces en el color asignado.

[CN] 4 DPI B2HY, e R iT S LR EMRaAT = ;.

[JPIDPI EEETS L ARESNEB T S5 —4—p3EREBLET.

BLINKING IN RED LED

[EN] Low battery, Please charge
[KRIBHE{ 2|7} SraLch XS o FHAL,

[FR] Batterie faible, veuillez recharger

[ES] Bateria

baja, carguela

[CN] B2, ETER

[Py T ) —RBIEFLTVWET. R

LTSN,

LINK 8K RECEIVER For detailed instructions on how to use the Link 8K Receiver,

please visit the Bibimbap web driver.
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LOD(Lift-Off Distance)

[EN] LOD refers to the maximum height at which the sensor detects the
distance from the surface when the mouse is lifted. This value can be set
to 0.7mm, Imm, or 2Zmm.

[KR] LOD=OFRAS SEHSHE 0 MM7H BHIe| H2l S LAls: 2o 2018
2|ojgL|ck. o] 22 0.7mm, Imm, £ 2mmE 5% & UEUct

Le LOD (distance de décollage) fait référence a la hauteur maximale 3
laquelle le capteur détecte la distance entre la souris et la surface

[FR

lorsqu'elle est soulevée, Cette valeur peut étre réglée 3 0,7mm, 1mm, ou 2 mm.

LOD se refiere a la méxima altura en la cual el sensor detecta la distancia
con la superficie cuando se levanta el ratdn, Este valor puede
configurarse en 0.7 mm, 1mm o 2 mm.

[ES]

[CN] LOD2# S EinEr F RS RE 2 EeR A RNEE. BErLUIEES

0.7mm. lmm&i2mm,

[JP] LOD(UZ A TTARFLANE RIAERE LIF st —h R e O FERE
ERHTIRAOR/ITIEL FT. COMIZ0.Tmm, Imm. 2mmiCERERTRET T,

BEFORE PAIRING DONGLE

[EN] Max Dongle Distance: Keep within 50cm of the mouse, no obstacles,
[KR] #cd 3 7{2|: 0t A0M Soem oL, R 210] WASMIR.

[FR] Distance max du dongle : & moins de 50cm de la souris, sans obstacles.
[ES] Distancia méxima del dongle: Mantener a 50cm del ratdn, sin obsticulos.
[CN] Bk BIES : 5EIFRA50cmELR, TR,

[JP] ®AFILEERE: TOANS50emLlr. MENE L TREELTE S

) Function

[EN] You can change settings or turn functions on and
off in the Bibimbap Web Driver.

IKR] uet 2 S2toltollM M2S HAsHLL 7SS HD B 4 AL

IFR] Vous pouvez madifier les réglages ou activer/désactiver des fonctions
dans le Bibimbap Web Driver.

[ES] puede cambiar la configuracion o activar y desactivar funciones en el
Bibimbap Web Driver.

ICN] #ETLA7E Bibimbap Web Driver RE g EatF B /X HAMRE.
Pl Bibimbap Web Driver THE£ZE LI MAEEA (A TLIOTEET.

() DPIButton

[EN] Press the DPI Button to change the DPI sequentially.
* To disable the DPI change function, set the DPI level to 1 in the Bibimbap Web Driver,

[KR] DPIHES 52| DPIE =X 5o 2 HAY £ 2laL|C
*OPIHE 7158 1aH, U W S2to]HolA DRI AR 18 S AR,
Appuyez sur le bouton DPI pour chanier le DPI de maniére séquentielle.

* Pour désactiver la fonction de changement de DPI, réglez le niveau de DPI sur 1 dans le
Bibimbap Web Driver.

IFR

[Es] Presiona el boton DPI para cambiar el DPI de forma secuencial.
* Para desactivar la funcién de cambio de DP1, ajusta el nivel de DP| a 1 en el Bibimbap Web
Driver,

ICN] #&F DPIEH PlIGRFYIHRDPI,
CEERE DI (RLEE, WIE Bibimbap Web Driver i3 DPI SE502EH 1.

[JP1 DPIFS &Rl T. DPIEIREIC DB IS CHNTEETY.
* DPIETESERE T S0 T SIC13. Bibimbap Web Driver TOPIL-~ULELICERIELT S0

(® (® Function &DPILED

[EN] Turn LED on/offin Bibimbap Web Drive

[KR] HIggr Y Sato|=ofM LED #7|/17] (=& b ¥ Sato|22 LED HIo)
[FR] Allumer/éteindre la LED via Bibimbap Web Drive

[ES] Encender/apagar LED en Bibimbap Web Drive

[CN] Bibimbap Web Drive TLED#%0N,/OFF

[JP] 7E Bibimbap Web Drive sh¥F 5/ LED

YEAR
WARRANTY

Please visit our website for further information on warranty.
www.pulsar.gg/warranty

NEED ANY HELP?

www.pulsar.gg/support
CH# QI support@pulsargg kr
B = j

EU: support(@

Thanks for choosing Pulsar.

If you have any questions or need assistance with the product,
please feel free to contact us. We will do our best to provide a
quick solution.

pl.llsal‘; Gaming Gears né' *" l[ﬁm

DOWNLOAD

pulsar.gg/download

bbb.pulsar.gg

[EN] For additional mouse settings, please access Bibimbap
Web Driver and download the software from the download center.

[KR] ORRA Z=7| MHE 2of bW ¥ Seto|s Hs W22 i aolM
LBEYNECIERE L2MH g,

[FR] Pour des paramétres supplémentaires de la souris, accédez au
Bibimbap Web Driver et téléchargez le logiciel depuis le centre de

téléchargement.

[ES] Para configuraciones adicionales del ratén, acceda a Bibimbap Web
Driver y descargue el software desde el centro de descargas.

[CN] NWE S 84718 8, HiKi= Bibimbap Web Driver #7E F# .0 TR,

[JP] ¥ORODBMEFEETTSICIE. Bibimbap Web DriverlC o2 L. 47>0—
FEA=5V I FEAI/O-FLTIESL,

SPECIFICATION

PRODUCT NAME
SIZE

WEIGHT
SWITCH
ENCODER
SENSOR

MAX DPI
DEFAULT DPI
IPS
ACCELERATION
POLLING RATE
INTERFACE
BATTERY TYPE
BATTERY
INPUT

MOUSE KC

Gdljie

Pulsar Pro Series CARPE-X Wireless Gaming mouse I
124 x 64 x 37Tmm [4.88 x 2.52 x 1.46 in]
56gt1g [1.970z] without skates
Optical

Pulsar blue

X5-1 Sensor

32,000 DPI

400 - [800] - 1600 - 3200 - 6400 - 12800
750

50g (MAX)

125 - 250 - 500 - [1000] - 2K - 4K - 8K
USB Type-C

Lithium-lon Polymer

DC 3.7V, 300mAh

DC 5V, 0.5A

R-R-APx-PCRPX21

SAFETY, COMPLIANCE AND WARRANTY INFORMATION  [EnG]

Read manual before product use.

BATTERY WARNING!

Impropearty reploced batteries may presant arisk of leak or explosion and personal infury.
Mistreated rechargeable batteries may present a risk of fire or chemical burn. Do not dizoszemble
or expase to conducting materials, malsture, liguid, or heat above 54°C (130°F). Do not use or charge
tha battery if it oppears to be leaking, dscolored, defarmed, or in any way abnormal. Do nat leave
wour bottery discharged or unused for extended periods. Do not short circuit. Bottery life varies with
usage Keep batteres away from chikiren

use of th ol

Do not oper

=

chrars pro

4 years old I the product is cperating iy

Pulsar Limited Warranty
Putsar warrants that the product shall be fi
of tme ider il ROCKOge
Fleaze v wAnEAIlEor g/ pageswarran
and yaur exch

Aplusk ine. | Republc of Kor Liport

3gi-Do 165976 Korea

HH,AE ET YU RE IR [E=01]
HES AE57| ol HEME g2y 2,

EE(R] F Al M| el E E 1. iE @ B asrel
SeHolL BEn) e FiEE EeiE S dguck 51 -+ =t Btare) §go|

Hauch HEE L HEd BHEH @A, G50 52 20 S MM HOAHL, £
S4'CI130°F) Ol S| @ 71ate] b2 | Wiz §EHU, s U, gyl g
BHE| 2| AMESHALL SRR ORI AL, ME2)E 2|2 WEEIAHL, T2 Mg B2 4H2

S ObplAl, B2 AF|3] Db A2, UHEf2)| 2 AbEat ElE0] M2t SatE & AaLich BEsh ge
HEEZ| = B0 HEE o 8o M2t Mo UL WolL E0| HESX) fe A7, i ME HE

| BEE 02|EHEA 2, B2 RIS 20 WA BE 20 Hishd e

chEida HEE AE ARY:
& EHE| ohAlR, HEE F04 T 58 RUE ol AR SaES0 2Ry ch

AVEFE| = 0|Lt dhabsl = @0l SElH SR oA,

G|l @ AIFIX] Obtlal 2 HIE0] WHE Holkt 25 g =S8 g2 XEl

L7t HEs e ahnts] FEH

T Pulsar MEIH

https:/www.pulsargg. krfsupport/suppert, htm|

HAHEe BE AY 2E

Pulsart= X|2 20§ T0HRZ S AZtsie] HE 0025 0 FAE 717 S0 HIZ WE 9 H3tyol @90 Has
HEELCL 24T 28 HEE= http: ww.pulsargg.krfwarranty. heml @ 255 A2, Pul:
HE pjoio] oiet RUEE 42 BAC| X HE oE HEeel
7ty ghge 3 B Aol ol R E =7 R EATIES B4R JEEt
S HEE SEHoEhc FEE BESEE SX| tulRto] o2t Ha s
CHE < s

& 7158 ¥E A i x| e
HE BRE S50
2jod =715 27opch

ZalB|A} of0jBjANA | HI|S Bl J|ET I ES 5816145 | 0707797 T4TL |
support@pulsargg kr

B2, AV FFITUABLURRFEICOVT
| MEREERTINICSATIOVIaTILEERATIE .

S TU—cHLTORS
J—EFBFICERT S L ERNCEE, AR OREL S ET RS T - OmOR L VERE
kSR D AMTE D E T SRLA DRI BN, 350130 Bl SRIIDS
LEDLEnTE AL e T U= RATVAS. BELTVS. BELTVA. SRS OETRETE S L
Bohslad. AT - REFLRRERLEVTOY S0 FHE L EMEROERLLEVTOEE
L i T —OH i BRER RIS -TREDET.MIEL T UL e F SETmO U DILERE IR S
THETISELHDET ZRPENSER TGRS T AR TFRECISHICHT TR SV,
WEEFHOSBEF T

HROELTETEBIZ LT
BRERLCD.EELE = I
i —LERDADERREY LT OV BEE R
L BRI EEACAEREC STV RER. TR L
FTF A ADRFE TR BEELCELE LIRS, Pulsarttfi— FE Tl

PulsarBlREEFIE

Pulsarid. BCRA B i S8Ry
EERELET. RO EIEMRIC oL pages;
Pulsar¥ R OEMEIH T E5F it PulsarDiliRic
BERT B N — FOT T AR S 12 E i < =
3, Pulsar|a I5URIASIC R0 4 £l A REBH D4R
VTREENGRBICENI IO TEN. BICLoTRE SRS B0 ES,

PENT VBN, BMRICHEELURE ForBifano e
. = A, s

{3 [einh
ORISR
o B AR TREDEL
SEMIEONNE DS

AplusX Japanine, | FRRARHHHRANE2-32-5-3F | 0474096096
support@pulsargg. jp

[B#E]| =

INFORMACION DE SEGURIDAD, CUMPLIMIENTO Y GARANTIA [ES]

Lea el manual cntes de usor el producta
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Li-ion

Removal Instruction for Battery Recycling
MEEES 2I6t0] BHE2]S HHSH= WY
1T )—OmbH LA

Instruction de retrait pour le recyclage de la batterie
Instrucciones de extraccion para el reciclaje de baterias

EN -

\WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONICS EQUIPMENT INFORMATION. (WEEE)

Correct Disposal of This Product, This marking shown in this product should not be disposed
of with other housshold wastes, To prevent possible harm to the environment or human
health, please separate this from other types of waste and recycle it responsibly. Household FR
users should contact either the retailer where they purchase this product or their local
government office, for details of recycling. Business users should contact the supplier
This product should not be mixed with other commercial waste for disposal,

JINFORMATIONS SUR LES DECHETS D'EQUIPEMENT ELECTRIQUE ET
ELECTRONIQUE. (WEEE)

BATTERY WARNING

Improperly replaced batteries may present a risk of leak or explosion and personal
injury. Mistreated rechargeable batteries may present a risk of fire or chemical
burn. Do not disassemble or expose to conducting materials, moisture, liquid, or
heat above 54°C (130°F). Do not use or charge the battery if it appears to be
leaking, discolored, deformed, or in any way abnormal. Do not short circuit.
Battery life varies with usage. Keep batteries away from children,
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Elimination correcte de ce produit. Ce marquage apparaissant sur ce produit ne doit pas étre
JJeté avec les autres déchets ménagers. Pour éviter d'éventuels dommages & lenvironnement
\ou & la santé humaine, veuillez les séparer des autres types de déchets et les recycler de
/maniére responsable. Les utilisateurs domestiques doivent contacter soit le détaillant ol ils
achétent ce produit, soit leur bureau gouvernemental local, pour plus de détails sur le
Jrecyclage, Les utilisateurs professionnels doivent contacter le fournisseur. Ce produit ne doit
|pas étre mélangé avec d'autres déchets commerciaux pour Iélimination.

AVERTISSEMENT DE BATTERIE

\Des piles mal remplacées peuvent présenter un risque de fuite ou d'explosion et de blessures.
\Les piles rechargeables maltraitées peuvent présenter un risque dincendie ou de brilure
ichimigue, Ne pas démonter ni exposer  des matériaux conducteurs, a 'humidité, aux
lliquides ou & une chaleur supérieure 4 54 °C (130°F). N'utilisez pas et ne chargez pas la
batterie si elle semble fuir, décolorée, déformée ou anormale de quelque maniére que ce soit.
|MNe court-circuitez pas. La durée de vie de la batterie varie selon lutilisation. Gardez les piles
(hors de portée des enfants.
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FORMACION SOBRE RESIDUOS DE EQUIPOS ELECTRICOS Y

LECTRONICOS. (WEEE)
Eliminacién comecta de este producto. Esta marca gue se muestra en este producto no debe
tesecharse con otros desechos domésticos. Para evitar posibles dafios al medio ambiente o
la salud humana, sepdrelos de otros tipos de desechos y recidelos de manera responsable.
Los usuarios domésticos deben comunicarse con el minorista donde compran este producto
b con la oficina del gobierno local para obtener detalles sobre & recidaje. Los usuarios
romerciales deben comunicarse con el proveedor. Este producto no debe mezclarse con
ptros residucs comerdales para su eliminacian,

ADVERTENCIA DE BATERIA

Las baterias reemplazadas incorrectamente pueden presentar un riesgo de fugao
explosidn y lesiones personales. Las baterias recargables mal tratadas pueden presentar
un riesgo de incendio o quemaduras quimicas. No las desmonte ni las exponga a
materiales conductores, humedad, liquidos o calor por endma de 54°C (130°F), No utilice ni
rargue la bateria si parece tener una fuga, estar descolorida, deformada o de alguna
manera anormal. No haga cortecdircuito. La duracién de la bateria varia con el uso.
Mantenga las baterias fuera del alcance de los nifios.

FCC Caution:

Join the Pulsar

Discord Community

@) piscord

Pulsar Gaming Gears

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions; (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired

operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules, These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation, This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur ina
particular installation, I this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna,
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement, The device

can be used in portable exposure condition without restriction,

Simplified EU Declaration of Conformity

Wireless Specification

Type

Frequency

Descriptions

Qutput Power Value

SRD

2403-2480MHz

2.3dBm (EIRP)

The host manufacturer has the responsibility that the host device should be
compliance with all essential requirement of RED. This restriction will be applied in all

member states.

The simplified EU declaration of conformity referred to in Article 10(9) shall be provided
as follows: Pulsar Gaming Gears declares that the radio equipment type Pulsar S FS1
Wireless Gaming mouse is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the
EU declaration of conformity is available at the following internet address:

WWW.pulsar.gg

This product can be used across EU member states




